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PROTOKOLL
der Sitzung vom 29. Januar 2015, 12.30–13.30 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Donnerstag, 29. Januar 2015, um 12.37 Uhr unter dem Vorsitz von 
Michael Gahler (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme der Tagesordnung (PE 534.453)

Die Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 11. November 2014 (PE 534.432)

Das Protokoll wird genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Der Vorsitzende teilt mit, dass die Sitzung nicht verdolmetscht wird.

Der Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, dass die 6. ordentliche Tagung des 
Panafrikanischen Parlaments (PAP) vom 18. bis 30. Mai 2015 in Midrand stattfinden 
wird und dass infolgedessen mit dem PAP neue Termine für das interparlamentarische 
Treffen vereinbart werden müssen (vermutlich 28./29. Mai 2015).

4. Umsetzung des Fahrplans zur Gemeinsamen Strategie Afrika-EU vom April 2014 
im Schwerpunktbereich Frieden und Sicherheit

 Erläuterungen durch den EAD, die Kommission und Anna Penfrat (European 
Peacebuilding Liaison Office – EPLO) 

 Aussprache
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Die Vertreter des EAD und der Kommission berichten über den aktuellen Stand der 
Zusammenarbeit zwischen der EU und der Afrikanischen Union im Bereich Frieden und 
Sicherheit. Die Vertreterin der Zivilgesellschaft legt Schlussfolgerungen zum 
Funktionieren der Partnerschaft in diesem Bereich vor. 
Die Mitglieder legen den Schwerpunkt ihrer Ausführungen in erster Linie auf Fragen wie 
die Einsatzfähigkeit der afrikanischen Bereitschaftstruppe, Finanzierungsmodelle für die 
verschiedenen Elemente der Afrikanischen Friedens- und Sicherheitsarchitektur (APSA), 
einschließlich afrikanischer Finanzierungsquellen, und die Verfügbarkeit des im Rahmen 
der APSA vorgesehenen Friedens- und Sicherheitsfonds.

Es sprechen: Bernard Friedling (EAD), Michael Gahler, Françoise Moreau 
(Kommission), Charles Goerens, Bogdan Wenta und Anna Penfrat (EPLO).

5. Verschiedenes

Zu diesem Punkt liegt nichts vor.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung findet voraussichtlich am Donnerstag, 26. Februar 2015, in Brüssel 
unter der Voraussetzung statt, dass der Vertreter der Afrikanischen Union der Sitzung 
beiwohnen kann.

Schluss der Sitzung: 13.37 Uhr.
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